
6 5 .  SPROGE KYRKA.  9 3  

65 .  Sproge kyrka. 
P l .  27, 28. 

I i i t t e ra tur :  L 1773, S 142. N .  J .  E k d a h l ,  R e s a  p å  G o t l a n d  1826 (ATA),  s .  5 (den  d ä r  n ä m n d a  t e ckn i ngen ,  s o m  ä v e n  
å b e r o p a s  L 1773, s y n e s  v a r a  f ö r k o m m e n ) .  

Äldre avbildning:  P .  A .  Säve ,  t e c k n i n g  (S 170 I I  i U U B ) .  

Gravhäl l  m e d  runinskr i f t .  D e n  s t å r  n u m e r a  l u t a d  m o t  ös t ra  väggen a v  kyrkboden  (en byggnad  p å  kyrko­
gå rden  s t r a x  N o m  tornet) ,  t i l l sammans m e d  d e  t r e  fö l jande  gravhäl larna G 66-68.  G 65  s t å r  längst  m o t  S,  
d .  v .  s .  n ä r m a s t  k y r k a n .  

Tidigare h a r  häl len legat  p å  e n  gravpla ts  p å  kyrkogården.  D e n  f inns  märkl ig t  nog  e j  m e d  i b iskop 
Wall ins samlingar  (Analecta Gothlandica) och ä r  förs t  omta l ad  a v  N .  J .  E k d a h l  i h a n s  reseberättelse å r  1826. 
Senare h a r  inskr i f ten  granskats  ä v e n  a v  Carl Säve  å r  1844. E k d a h l s  och  Säves  läsningar ä r o  d e  enda  t idigare  
k ä n d a .  N å g o n  avbildning h a r  hitti l ls icke va r i t  tillgänglig. 

Ka lks ten .  L ä n g d  2,00 m ,  b redd  uppt i l l  1,20 m ,  nedti l l  1,04 m .  Stenen h a r  så lunda e n  svag t  t rape tso id  
fo rm.  M i t t  p å  häl len e t t  o rnera t  kors  i relief. Run inskr i f t  längs stenens kan te r .  D e n  ä r  tämligen v ä l  beva rad  
m e n  synes h a  va r i t  g r u n t  huggen och  ä r  dä r för  delvis svårläst .  

Inskr i f t :  

>f< bo lu iþr  : i : s n o þ u  : j i t  : g i a r a  : hualf  : y f i r  : s e n  f a þ u r  : u[k] m o þ u r  : : naþi  : g u þ  : þ a i r a  
5 10 *15 20 25 30 35 ' 40 45 50 55 

: s ial  : a l l r a  : s u m  : h i a r  : hui lis : under  »í« 
60 65 70 75 80 

a u þ u a l t r  : kauli  : g i a r þ i  : - u a  l i s tana  
85 90 95 100 105 110 

»Botvid(?) i Snoder  l ä t  göra g ravva lv  över sin fader  och  sin moder .  G u d  v a r e  nåd ig  alla deras  s jä lar ,  
som vila h ä r  under .  

Audva ld  göte(?) g jo rde  t v å  lik,st enar  (?).)> 

Ti l l  läsningen: Bis tavarna  ä ro  o f t a  svaga,  och d e n  r ä t t a  läsningen ä r  dä r för  ib land svår  a t t  säker t  
be s t ämma .  Särskil t  gäller d e t t a  a- och  n-runorna;  delvis också  I och  t (se 14 I och  16, 104, 110 t) .  D e t  före­
faller t .  o.  m .  möj l ig t ,  a t t  r i s ta ren  r e n t  a v  h a r  fö rväx la t  I och  t :  3, 64  och 96  I i stället  f ö r  t? 

1 - 7  boluiþr  ä r  tydl igt ;  r .  3 ä r  I, icke  t; felristning? Möjligen ä r  3 I s tunget .  9 - 1 3  snoþu  ä r  fu l l t  säker t ,  
ä v e n  10 n och  11 o.  B i s t avarna  i r .  14 och 16 ä ro  alldeles bor ta .  17 g ä r  tyd l ig t  s tunget .  18 i l iknar  e t t  n, 
m e n  bis taven ä r  v ä l  e n  tillfällig fö rd jupning .  27  y och 32  e ä ro  tyd l ig t  s tungna .  I n t e t  skil jetecken e f te r  33  n. 
E n d a s t  nedre  delen a v  39—40 uk ä r  tydlig;  uppt i l l  ä r  s t eny tan  skadad .  Mellan 40  k och 4 1  m e t t  a v s t å n d  
m e d  p l a t s  f ö r  2 à 3 runor .  Y t a n  ä r  h ä r  o j ä m n  och skrovlig; sannolikt  h a r  i n t e t  va r i t  r i s t a t .  46  n ä r  fu l l t  tyd l ig t .  
50  g ä r  s tunge t  m e d  e n  d j u p  prick.  62-66  a l lra  ä r  fu l l t  säker t .  64  I ä r  s tunget ;  kanske  felristning f ö r  d? 
78  i, icke  a;  h ä r  f inns  k n a p p a s t  p l a t s  f ö r  e n  a -b is tav .  82  d och 8 3  e ä ro  s tungna .  

93  k ä r  icke s tunget .  94-95  a u  ä r  tydl igt ;  l ikaså 96 I, icke  t .  97 i ä r  möjl igen s tunge t  m e d  e n  l i ten  och 
g r u n d  pr ick.  98  g ä r  tyd l ig t  s tunget .  E n d a s t  huvuds t aven  i r .  104 ä r  tydlig;  t ä r  möjl igt ,  ä v e n  n, m e n  knap ­
p a s t  h; b i s tavarna  ä ro  i v a r j e  fal l  y t t e r s t  svaga.  105-107  ual ä r  säker t .  I ngen  b is tav  f inns  p å  r .  108; f ä r  all­
deles u tes lu te t .  I n t e t  skiljetecken k a n  u p p t ä c k a s  i runfö l jden  104-113. R u n o r n a  ä ro  h ä r  tämligen d j u p t  huggna  
och  v ä l  bevarade .  R .  110 k a n  h a  v a r i t  t (eller I). 

E k d a h l  ( L  1773): 9 - 1 3  sÍRþu: 6 2 - 6 6  eliþa;  1 0 4 - 1 1 3  h u a i . . .  — Säve: 9 - 1 3  snoþu;  6 2 - 6 6  eleba;  9 3 -
97  kauti;  1 0 4 - 1 1 3  h u a i . ,  t a r a  (hualf þaira  el. þita?). 

Botviþr ä r  e t t  p å  Got land  vanl ig t  mansnamn;  n å g o t  Bolviþr ä r  f .  ö.  icke k ä n t .  S a m m e  m a n  h a r  l å t i t  
göra  gravhäl len G 66  över  sina ba rn ;  t y v ä r r  ä r  förleden i n a m n e t  d ä r  förs törd,  endas t  ef ter leden  -viþr å te r s tå r .  



94 GOTLAND. HAßLINGE TING. 

i Snoþu avser gården Snoder i Sproge sn (se även G 66 och G 71). Om ortnamnet  Snoder se L.  Alfvegren, 
r-genitiv och are-komposition (1958), s. 175, Gotland i blickpunkten (1961), s. 72; I .  Olsson, Gotländska terrängord 
(1959), s. 72. 

Mansnamnet  Auþvaldr förekommer även i G 11 och L 1741 (S 94) Atlingbo, sannolikt även i G 63. 
Om tillnamnet  gauti göten (man f r å n  Götaland) se I .  Fredriksson, Svenska personnamnsstudier (1961), s. 132. 

Märkligt nog förekomma icke namnen p å  de båda döda, Botvids föräldrar, över vilka han  har  låt i t  göra 
gravvalvet,  i inskriften. E t t  liknande fall i inskriften p å  G 2. 

Med »två likstenar» avses tydligen G 65 och 66, som äro huggna a v  samme mästare och beställda 
samtidigt a v  Botvid i Snoder, den ena över hans föräldrar, den andra över hans barn.  Liksten ä r  e t t  äldre 
ord för  gravsten (se Söderwall och SAOB); a v  mit.  liksten med samma betydelse. 

Om ordet  hvalf n .  se G 7. 
»Gud vare nådig alla deras själar, som vila hä r  under»: j f r  inskriften G 21 Öja, G 63 Silte, G 66 och 

G 67. 

Det  ä r  denna sten, som åsyftas i den i Kyrkoinventarium 1830 omnämnda sägnen (se ovan s. 92), 
P .  A. Säve återger sägnen p å  följande sä t t  (S 170 I I  i UUB): »21/8 47. Pest-stenen på Sproge kyrkogård. 
Ingen pest  kom till Eista, der Presten hade e n  egen klädning, som h a n  begagnade vid sockenbud o. 
begrafningar under tiden, mottog buden derom f r å n  si t t  kammarfönster, red bort  d å  alla p å  befallning, 
gifven förut ,  flydde huset. N ä r  h a n  återkom, ingick h a n  åter  i sin kammare, o. omklädde sig, o. rökte 
sig. Men i Sproge dog hela församlingen så u t  a t t  återstoden kunde stå  p å  ofvantecknade sten: hvilket 
skedde åren 1710-11.» 

6 6 .  Sproge kyrka. 
Pl .  27, 28. 

Litteratur: L 1776, S 145. N .  J .  E k d a h l ,  R e s a  p å  G o t l a n d  1826 (ATA),  s .  5 (den  L 1776 å b e r o p a d e  t e c k n i n g e n  a v  E k d a h l  
s y n e s  v a r a  f ö r k o m m e n ) .  

Gravhäll med runinskrift. Den står numera lutad mot  östra väggen a v  kyrkboden, mellan G 67 t .  v .  
och G 68 t .  h .  

Tidigare h a r  hällen legat p å  en gravplats p å  kyrkogården. Den är ,  liksom den föregående G 65, omtalad 
a v  N .  J .  Ekdahl  i hans  reseberättelse 1826. Den har  även granskats a v  Carl Säve å r  1844. 

Vacker kalkstenshäll. Längd 1,79 m,  bredd upptill  1,07 m, nedtill  0,94 m.  Stenen har  sålunda en svagt 
trapetsoid form. Mitt  p å  hällen e t t  reliefhugget, ornerat kors. Runinskriften, som följer stenens kanter ,  ä r  
tämligen nöt t ,  delvis med stor svårighet läsbar. Särskilt gäller det ta  om inskriften p å  v .  sidan upptill. 

Inskrift :  

. . .  uiþr : i : snoþu : lit : g iara  : s tan  : hi - - : yfir  : sin : barn : - aþi : g u þ  : + þ - ira : sial : 
5 10 15 20  25 30  35 40 45 50 

aldra : s u m  : hi - r : huil - - : - ndir + mibggl  . . .  r . . .  n . . .  : sir . . .  
55 60 65 70 75 80  85  

»-vid i Snoder lä t  göra denna sten över sina barn. Gud vare nådig alla deras själar, som vila härunder . . .»  

Till läsningen: Framför 1 u ä r  plats  för t re  runor, som äro total t  förstörda. Runföljden 5-10  i : snoþu ä r  
full t  tydlig. Bistå varna i 11 I och 13 t äro svaga. 14 g ä r  stunget. I n t e t  spår a v  bistå va r  i r .  25-26. 27 y 
ä r  stunget; likaså 42 g. Bistaven i 38 n ä r  yt ters t  svag, snarast obefintlig. Nedre delen a v  r .  45-46 ä r  borta.  
56 d ä r  tydligt, med t v å  bistavar. Ingen bistav finns i r .  64; icke heller i r .  70. Bistaven i 71 s ä r  förstörd, 
liksom hela r .  72. Övriga runor äro full t  tydliga. 74 d ä r  stunget, men knappast  75 i. 

Det  följande ä r  mycket slitet. Nästan allt v a d  bistavar heter ä r  borta, och det  ä r  därför omöjligt a t t  f å  


